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POLITIKAI És TÁRSADALMI NAPILAP, 

Politikai pletykák. 
(Naplójegyzetek) 

November 283. 

II. 

A függetlenségi párt értekezlete 
sak nagy mosás volt, de nem meg- 
ztulás. Eötvös vajdát szorongatták 
ifjak, de kiszoritani a lyukból nem 

ehetett. Beszédének veleje ez: 
Függetlenségi voltam, vagyok, ma- 
adok,. Az ,Egyetértés" az enyém. El- 
ávolithatnak a pártból, de nem az 

elvektől. Nézeteimet érvényesitem a 
Házban és az Egyetértésben. A mit 
tam, csak védekezés volt egy vidéki 

ap támadása ellen. A nagy vitánál 
egmutatom, hogy ki vagyok, mi va- 
Jok, miért vagyok. 

Igy aztán nem a kemény szivü 
óth János győzött, hanem a lágyszivü 

leszlényi Lulu. Közvetitő javaslatát 
yhangulag elfogadták s a szálka benn- 
maradt a párt talpában. M helyt meg- 
udul a párt, azonnal megfájul a lába. 
Nzurja a tövis. 
Kossuth telye van jóindulattal és 
larczi kedvvel; Justh egy guillotine; 
áy Pista, Thaly Feri, Rigó csupa láng. 

Mezőssy, Tóth, Barabás kész szó- 
Mmokok. 
Mit szóljak Polónyiról? Egy lé- 
egzet alatt államférfi és bujtogató tud 
kani, ha akar. Ezt a háborut a Ház- 

dával határos. Nagy koponyájában 
Mminden elfér. Tudás, fortély, meggyő- 
ödés, guny, logika és egy nagy ská. 
ju szónoki képesség képezik fegy- 
erzetét. 

Epárthoz tartozik Győry Elek, a 
kász és szónok, Visontay, Thaly a 

rucz történész, Komjáthy is ott 
lna, ha volna; a két Bartha, Szalay, 

Pichler, Szluha mind használható 
mberek. És még igen sokan. 
De azt az erőt, mely e párt el- 
eiben lüktet, mégsem látjuk megnyil- Jellemző, hogy nincs a kormánypártnak olyan ánulni. Budhista átok nehezedik a 

fiakra. Jobb állni, mint menni; jobb 
mi, mint állni; jobb fekünni, mint 

] Ál, Ha az okát kutatjuk ennek az 
athikus állapotnak: az Eőtvös szel- 
mében találjuk meg. 

Ez a szellem nem uralkodik a 
árt 

yiket ragadja meg s ha ezt elbo- 
átja, holnap kettőt. Nehányan min- 
ig a hatása alatt vannak. A harcz 

ugyan a kormánypárt ellen, de 
uhamok nincsenek. Kevés a taktikai 

eység. Gyakori a lemondás. Mintha 
Mityhüdt volna az izomzat. 
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. November 24. 

Élet-halál tusát viv a nemzeti 
t. A döntő ütközet iránt nincs vég- 

es megállapodás. A tulnyomó több- 
el van szánva mindenre. Ugy sze- 

inék, mint egykor a normann vité- 
mikor kiszálltak Brittania föld- 
- visszarugni a dereglyéket a 

gerbe, hogy a meghátrálásnak még 
Bondolata is ki legyen zárva. 

De van köztük egy nagy álmo- 
ó. Egy jó ember, a ki ellenfelét 

nézi gonosznak. Egy lángelme, a 
lem tart butának senkit. Egy ha- 
, ki előtt lehetetlen fogalom a hon- 
uiás Egy atruista, a ki el nem hiszi 

hnások durva önzését. Ez a tulfinom 
ezet nem érti a korszellem rémes 

Mvaságát. Nincs hozzá való szerve. 
tés A parlamentet nem harcztérnek 
k hanem templomnak. Várja, hiszi, 
u éli, hogy az igazság a maga faj- 
ánál fog győzni. Nem barátja a 

dikális eszközöknek. Ennek a giron- 
ak ő a szép szavu Vergniaud-ja. 
el a haláltól fél, hanem a sártól, 
yet dulakodás közben fehér palástu 

an ő inditotta. Tevékenysége a cso-; 
nagyon bánom, 

olicsányi, Várossy, Endrey, Hental- 

Uni; de mindenek fölött legjobb a ha- kérdésében, Chorin a mentelmi jog értelme- 

ban, de ott settenkedik. Ma az 

közszereplésére dobálnak. A küzdelem 
végső rohamaitól miatta tartózkodik 
a nemzeti párt. 

Politikai hirek. 
A kidülő oszlopok. Mégis csak Vészi 

József jellemezte volt legjobban a Bánffy- 
kormány iányát, midőn a kártyavilágból 
vett terminologiát alkalmazva annak helyze- 
tére, azt bettlikormánynak nevezte. 
A mult választások interesépen már erőtel- 
jesen érvényesülni látszott a kormány ré- 
széről az a törekvés, a mely a szabadelvü- 
pártban minden függetlenséget korilátolni 
igyekezett, minden ellenállást letürni akart, 
minden kritikai érzéket megzsibbasztani ezé- 
lezott. Etörekvésben lelte magyarázatát a Te 
leszki István, György Endre, Jellinek, Fejér 
Miklós és más előkelő liborális férfiak boykot- 
tálása, műisfelől pedig maguknak a mandatum- 
hoz jutott kiválóbb férfiaknak a választókerüle- 
tekben való sajátos elesztása. Mintha a Bánffy 
paraszt furfangja a kerületeknek ebben a ki- 
osztásában nyerte volna legfrappansabb kife- 
jezését! A ,jó" kerületek, a melyekben el- 
lenzék ugyszólván nem is Jétezik, vagy csak 
elenyésző mértékben van, kiosztattak a Wer- 
mes Gyuláknak, a Szőts Pálokaak, Perczel 
Béniknek és a Bánffy testörség más apró 
szentjének. Elenben egy Chorin Ferencznek 
Ugron Gáborral, egy Csáky Albinnak Havas 
Dáuniellel egy Emmer Kornélnak Zichy Nán- 
dor gróffal kellett verekednis a mandatumért. 
Mintha csak azt mondta volna Bánffy: Nem 

hogy ha nem győziök, 
de győzelmetekeit legalább ódiózussá kivánom 
tenni az ellenzék előtt stignealé aka- 
rom helyezni a közvélemény szemében. És 
valóban soha sem nyilvánult volna fényeseb- 
ben a Bánffy Dezső sokat emlegetett szeren- 
cséje, mint akkor, ha sikerült volna pártja 
előkelőit szt az afféle manőverrel izoláini. És 
uttal azonban a szerencse elmaradt. Az 
időnként folmerüls közkérdések egyre-másra 
adták az alkalmat a kormánypárt független- 
jeinek a Bánffy elleni állásfoglalásra és fel- 
lépésük mindannyiszor megtalálta az össze- 
köttetés villany vezetékét a közvéleményhez. 

valamelyes jelentékenyebb sulyt képviselő tagja, 
a melyik az utóbhi időben ne jött volna 
összeütközésbe Bánffyval. Emmer a 16., §. 

zésében, Csáky Albin gr. a provizórium ügyé- 
ben, az Andrássyak az incompatibilitás dol- 
gában, Rohonczi a három millió ismeretes 
esetében jött össze Bánffyval. És most nyil- 
tan kifejezésre jutott az az eddig lappangó 
eflentét is, a mely Szilágyi Dezső és Bánf- 
fy ur közt vont árkot. Sőt magában a 
kabinet kebelében is kitöra disonantia s Jo- 
sipovich horvát miniszter, hiven azoknak a 
horvát hazafiaknak a hagyományaihoz, a kik 
annak idején Zrinyi zászlói alatt harczoltak 
és a kiknek unokái 1860 ban megtagadták 
a Bécsbe összehivott Reichsrathba a deputa- 
tusok választásáf, nyiltan felmondja a szoli- 
daritási Báuffyval. Vajjon ilyen körülmények 
között mire támaszkodik még Bánffy ur? 
Nem veszi-e észre, hogy arra az incompati- 
bilis, vicinalis tömegre való hivatkozása nem 
egyéb, mint igazolása Bartha Miklós a kor- 
hadó hidról vélő remek hasonlatának, a 
mely szerini a hd szerkezetben már csak a 
felhalmozott sár, iszap, pór és hulladék kép- 
viseli az összetartozandósági erőt. (v. a.) 

A vidék és az obstrukczió. Pozsonyból 
táviratoazza tudósitónk, hogy Pozsony város 
törvényhatósága Vay Dénes báró főispán el- 
nöklésével tartott mai közgyülésén papirendre 
tért Mosonmegyének a parlamenti obstruk- 
czió ellen vonatkozó átiratán, azt mondván 
ki, hogy nincs hivatva arra, hogy beleavat- 
kozzék a törvényhozás dolgaiba. 
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A válság. 
Budapest, deez. 6. 

A válság kitör az egész vonalon. Josi- 

povich horvát miniszter még tegnap este tu- 

datta Bánffyval, hogy lemond, s ma délben 

formaszerüű lamondó levelét a miniszteralnök 
kezéhez juttatta. 

as a ak as s lla sl lsa slll l lllsslaaasé asam 

uaazaoza 

Telefen sz. 9. 

Ezzel a kabinetben részleges miniszter- 
válság állott be, a melynek a jelentősége 
azonban, tekintve a horvát miniszter külön- 
leges közjogi és politikai állását, nem is 
mérhető össze egy-egy resszort-miniszter ki- 
lépésének fontosságával. 

Ez azonban még nem minden. Épp 
olyan, sőt talán még nagyobb jelentőségü 
esemény az, hogy Szilágyi Dezső lemondott 
a képviselőház elnökségéről, mert önérzeté- 
vel és törvénytiszteletével nem tartotta ösz- 
férőnek ugy kezelni a házszabályokat, a 
hogy azt tőle Báníly s az általa vezetett 
pretoriánus többség kivánta. 

Szilágyi lemondása, ha nem is expressis 
verbis, de a delog lényege szerint minden- 
esetre azt jelenti, hogy Szilágyi Dezső egy- 
uttal kilép a kormánypártból is, mert elitéli 
annak ugy politikáját, mint e politika tak- 
tikai eszközeit. Szilágyihoz csatlakozott le- 
mondásával Lang Lajos képviselőházi első al- 
elnök is, azzal a kijelentéssel, hogy ő az el- 
nökkel mindenben szolidárisnak vallja magát, 
s a házszabályokat másként nem kezelheti, 
mint a hogy két hét óta kezelte. Ez a meg- 
okolás teljes világot vet azokra a machiná- 
cziókra is, a melyek következtében Szilágyi 
látta szükségesnek lamondani az elnöki 
tisztről. ; 

A kormány tagjai közt és a szabadelvü 
párton óriási a konsternáczió. Tisztában van- 
nak vele, hogy a lemondások folytán a Bán- 
ffy-kormány, sőt az egész szabadelvüpárt sorsa 
meg van pecsételve, 

Azt a hatást, a melyet egy horvát mi- 
niszternek alkotmányos aggodalmakra való 
hivatkozással történt lemondása Bécsben szük- 
ségképpen főlidéz, és azt a hatást, a me- 
lyet egy Szilágyi Dezsőnek visszalépésre 
kényszeritése a magyar közvéleményben mul- 
hatatlanul felkölt: semminemü mester- 
kedéssel többé el nem enyésztethetik. Meg- 
rendült fölöttük a mennyezet és megren- 
dült alattak a föld. A ma estére ösz- 
szehivott szabadelva párti értekezleten 
Bánffy megkisérli ugyan még, hogy elcsüg- 
gedt, végképp demoralizált hiveibe lelket 
öntsön, s egy bizalmi komédiával azt demons- 
tráltassa főlfelé, hogy éppen ő az az erőske- 
zű ember, a ki a helyzet zürzavarán keresz- 
tül tudja magát vágni, ds ennek a demons- 
trácziónak a sikerére már a lagnagyobb op- 
timisták sem számitanak. Sőt - ugy va- 
gyunk értesülve, - ma ezte, midőn Bánffy 
ex-lex-programmját előterjeszti, többen ké- 
szülnek az ellen felszólalni s éppen nincs ki- 
zárva, hogy a bizalmi demonstráczió provo- 
kálása azzal fog végződni, hogy a szabadelvü- 
párt tagjal közül számosan, még pedig an- 
nak legtekintélyesebb elemei sorából kilépnek 
a pártból. 

Az ellenzéki pártokon, melyek köreibe 
a válság kitörésének hirét a Magyarország 
tegnapi száma vitte meg, osztatlan az elis- 
merés ama férfiak iránt, a kik készebbek 
lemondani magas állásukról s annak minden 
erkölcsi és anyagi előnyeiről, semhogy a 
Bánffy Dezső homályos terveivel szolidari- 
tásba kerüljenek. Fényesebben nem lehetett 
volna igazolni sem tartalmában, sem formá- 
jában azt a harczot, melyet az ellenzék 
Bánffy kormánya ellen hónapok óta folytat. 
Mikor a horvát Josipovich s a magyar Szi- 
lágyi Dezső, a kiknek politikai és magán 
egyénisége annyira külömbözik s alig talál- 
kozik másban, mint a törvény és alkotmány 
feltétlen tiszteletében s a szabadelvü párthoz 
volt tartozásban, igy kénytelen egyszerre Je- 
szakitani magáról ezt a köteléket: ez a leg- 
fényesebb bizonysága az ellenzék igazságá- 
nak, mikor Bánffyt gyanuval fogadta, mikor 
szándékai felől ismételten felvilágositást kért 
s mikor lehetetlenné tette neki, hogy alkot- 
mányellenes czéljaihoz megszeresze az alkot- 
mányosság látszatát. 

De nem az a lényeges most, hogy az 
ellenzék mekkora elégtételt kapott, hanem 
hogy a hazugságnak, a furfangnak, az erő- 
szaknak, a korrupcziónak, a lelkiösmeretlen- 
ségnek, a tudatlanságnak az a rendszere, a 
melyet Bánffy képviseit, végre-valahára össze- 
omlik. Még kitatarozni sem lehet többé, leg- 
föllebb arról lehet szó, hogy a korhadt, pe- 
nészgombás romokat mekkora sietséggel és 
hogyan takaritják el. 

árukat 
Kizárólag deeczembenr 25-ig az összes 

leszállitott árban kiárusitják 

A nap eseményeiről különben tudó- 
sitóink a következőkben számolnak be: 

Szilágyi Dezső lemondása. 

Budapest, decz. 6. 

Josipovich Imra horvát miniszter le- 
mondása után egy hatásos horderejében 
még sokkal szenzácziósabb esemény követke- 
zett be a mai nap folyamán. 

Szilágyi Dezső a képviselőház elnöke 
lemondott az ország első méltóságáról, a 
Ház elnökségéről. 

A lemondás hire a legnagyobb meg- 
döbbenést keltette az összes parlamenti kö- 
rökben. 

Szilágyi Dezső eme, következményeiben 
egyelőre még beláthatatlan elhatározásának 
előzményei ismeretesek. 

Egy külföldi lap, a Berliner Tagblatt 
a miniszterelnök egyenes utasitására táma- 
dást intézett Szilágyi Dezső ellen, kinek 
pártatlansága képezte a Ház ülései eddigi 
méltóságának egyetlen biztositékát. Szilágyi 
Dezső méltán várhatta volna, hogy ezt a 
galád támadást a kormány és a többség 
dezavuálja, De nemcsak, hogy ez nem tör- 
tént meg, hanem értésére adták, hogy a ber- 
lini czikk a kormány sajtó-irodájából került 
ki s hogy tőle a házszabályok másforma ke- 
zelését várja ez a többség, mely őt az elnöki 
székbe ültette. 

Lemondását ma az ülés elején be akarta 
jelentetai a Háznak, mert már a mai ülésen 
sem akart elnökölni. De mivel a Ház alelnökei 
közül egyik sem volt jelen és igy az ülés 
vezetesét senkire sem lehetett bizni, megmá- 
sithatatlan szándékának bejelentését a holnapi 
ülésig elhalasztotta. 

Elhatározásáról első sorban Horánszky 
Nándor, a nemzeti párt elnökét értesitette, 
ki a napirend iránti tájékoztatás kedvéért 
kereste fel a Ház elnökét. A tájókoztatás 
azonban feleslegessé vált, mert Sailágyi nyom- 
ban közölte Horánszkyval, hegy ő holnaptól 
kezdve már nem elnöke többé a Háznak, 

Horánszky Nándor megdöbbenve vett 
tudomást az elnök elhatározásáról, melyet 
Szilágyi Dezső ismételten megmásithatatlan- 
nak jelentett ki. 

Szilágyi Dezső ezen lépése villámcsapás- 
ként hatott az egész Házra. Az ellenzék nem 
szivesen látja távozni azt az embert, kinek 
poitikai erényeiben látja egyetlen biztosité- 
kát annak, hogy a házszabályok az elnöki 
székből pártatlanul kezeltetnek, a kormány- 
pártra pedig egyenesen lesujtó hatással volt 
a lemondás hire. 

A lemondás hatása rögtön nyilvánult 
egy más eseményben is: Líng Lajos, a Ház 
első alelnöke szolidárisnak érezve magát Szi- 
lágyi Dezsővel, szintén bejelentette lemon- 
dási szándékát és erről nyomban értesitette 
az illetékes tényezőket. Báró Bánffy nyom- 
ban magához hivatta Lángot és igen hosszan 
tárgyalt vele a miniszteri szobában, őt lemon- 
dásának visszavonására kérve. 

Miután Kardoss Kálmán szabadságra 
ment, a Háznak holnaptól kezdve már csak 
Láng Lajos lenne egyetlen elnöke, - ki ha 
szintén lemondans, oly komplikácziók állhat- 
nak be, melyeknek fejleményei beláthatatlan 
zavarokat idéznének elő a parlament éle- 
tében. 

Elnök-utódok. 
Bánffy miniszterelnök a képviselőház 

mai ülése alatt az elnöki állást Tisza István 
grófnak, az alelnökit pedig Gajári Ödönnek 
ajánlotta föl. Az utóbbi kijelentette, hogy a 
mostani körülmények között a neki felaján- 
lott alelnöki állást el nem fogadhatja. 

Az alelnökök. 
Láng Lajos, a képviselőház alelnöke, 

lapunk egyik munkatársa előtt azt a kije- 
lentést tette, hogy ő, a mint Szilágyi le- 
mondásáról értesült, szintén rögtön bejelen- 
telte lemondását és csak az iránt tett igé- 
retet, hogy a Ház üléseit az elnök-kérdés 
formalitásainak eldöntéseig vezetni fogja. Ő, 
ugymond, a házszabályokat nem kezelheti 
másként, mint a hogyan két év óta kezelte. 
Ő Lutherrel tart, a ki azt mondotta: Hier 
steh' ich, und kann nicht anders, nem pedig 
azzal a volt osztrák miniszterrel, a kinek, a 
mikor egy zsidó professzor kinevezését az 
erős támadás folytán visszavonta, szemébe- 
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váglák: Hier steht er, kann aber aueh 
anders! 

A másik alelnököt, Kardoss Kálmánt 
mindenfelé keresik, azonban róla is az a hir 
van elterjedve, hogy irásbeli lemondása már 
a legközelebbi napokban a Ház asztalán lesz. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 
Budapest, decz. 6. 

Távirati tudósitásunk kiegészitéseül kö- 
zöljük még az alábbiakat: 

A zárt ülés. 
Elnök megnyitja a zárt ülést s kérdi, 

van e helye a zárt ülésnek. 
Apponyi Albert gróf: Nem barátja 

a zárt ülésnek. A horvát miniszter lemon- 
dása miatt kérték a zárt ülést. Alkotmány- 
elleues viszonynak bejelentése olyan, hogy azt 
24 óráig sem lehet szó nélkül hagyni. 

Az ellenzék harcza törvényes és parla- 
mentáris. Az alkotmányellenes forma bejelen- 
téseért a kormánypárt folelős, De majd erről 
nyilvános ülésen beszélünk. 

Bánffy Dezső báró: Apponyi azért 
kért zárt ülést, hogy röviden bejelentse, hogy 
nincs szükség zárt ülésre. 

Az tény, hogy a kabinet egy tagja közt 
nézeteltérés volt azon esetre, ha az imdem- 
nitás jan. 1-re nem lesz meg. 

Ezért Josipovich beadta lemondását. Ez 
a tény s ennek megbeszélése nyilt ülésre való. 
Ezért ne határozzák el a zárt ülést. 

Kossuth Ferencz: A zárt ülésnek helye 
van. A horvát miniszter lemondásának indoka 
olyar, hogy azt 24 óráig sem lehet szó nél- 
kül hagyni. Ez ellen a kormányzat ellen 
minden fegyverrel kell és szabad küzdeni. 
Majd meglátják, hogy a jog győz e vagy az 
erőszak. (Zajos taps.) 

Rakovszky István: Szégyen, hogy a 
magyar miniszterelnöknek a horvát minisz- 
tertől kell leczkét elfogadni. 

Szentiványi Árdád: Nincs szemé- 
lyes torzsalkodás, de az ellenzéket kétszer 
megcsalták a miniszteri székből (Taps.) 

Elnök: Ilyen kifejezést nem szabad 
használni. Rendreutasitom. 

Szentiványi: Az Isteni békénél nem 
volt-e a megállapodás: kuriai biráskodás, 
tiszta választás stb. Innen kellett megvilági- 
tani a helyzetet. Még Tisza Iatván is azt 
mondta Apponyinak, hogy nagy szolgálatot 
tett a hazának,. Vannak önök közt is intakt 
emberek : Szilágyi, Széll, Anrássy foglalják 
el annak az embernek helyét, a ki csak fur- 
fanghoz és becsapáskoz éri. (Viharos éljenzés.) 

Bánffy: Sokat eltürök. Hát volt köz- 
tünk egyezség, hogy bizonyos kérdések me- 
goldásával továbbra is együtt maradunk? A 
kormány is akarta a kuriai biráskodást, de 
a főrendi ellenzék volt az oka, hogy nem 
lett belőle semmi. Az utóbbira, ugy látszik, 
nem értettük meg egymást. Az a kivánság, 
hogy innen menjek el, nem önöktől függ, de 
innen (a jobboldalra mutat.) 

Mig itt igy gondolkoznak, megmaradok. 
(Tomboló éljenzés a jobboldalon.) 

Ivánka Oszkár: Itt kérdés tárgyává 
tették, hogy Josipovich Imre azon indokolása, 
mely a Magyaroszág-ban közöltetett, 
igaz-e? Báró Bánffy válaszában azt fejtegeti, 
hogy nem. Nos, nekem Josipovich Imre 
kijelentette, hogy az szórói-szóra igaz. 
Már pedig én a lemondott miniszter szava- 
hihetőségét többre becsülöm mint a minisz- 
terelnökét. (Perczekig tartó zaj. Éljenzés bal- 
felől.) A kormány feladata nyilatkozni arról, 
miként kivánja a Josipovich ügyet a nyilvá- 
nos ülésen tárgyalni, csak az lenne kivána- 
tos, hogy azt a nyilatkozatot a kabinetnek 
olyan tagja tégye meg, a ki még szavahi- 
hető. (Óriási lárma jobbfelől. Elénk helyes- 
lés és tétszés balfelől.) 

Elnök rendreutasitja. 
Ivánka Oszkár: Vannak tények, a 

mire más alkalmas szót nem találunk. 
Bánffy Dezső báró: Elhiszi, hogy 

Ivánka hallotta Jossipovichtól, hogy a „Ma- 
gyarország: tudásitása helyes. En nem is 
mondottam, hogy helyes-e, vagy nema Ma- 
gyarország, közleménye. 

Polónyi Géza beszéde folyamán meg- 
emlékezik egy esetről, midőn Bánffy vele és 
Ugron Gáborral szemaben sem tartotta meg 
szavát. Az 1891 iki ujságiró-sztrájk idejében 
történt. Bánffy akkor azzal álit elő, hogy 

azért nem válthatta be szavát, mert Kossuth 
temetése alkalmával nemcsak pártválság, ha- 
nem koronaválság is fenyegetett. 

Bánffy: Nem voltam a teremben. 
(Zsj. Miért bukiál) Polónyi a kormányvál- 
ságról beszélt. Ki kell jelentenem, nem igen 
emlékszem. (Nagy zaj. Kaczagás.) 

Polónyi urral bizalmasan nem igen be- 
szélhettem. Mint házelnök nem is értesül- 
hettem. Négyszemközti beszélgetést nem szo- 
kás elmondani. 

Sipos Testvérelk- 
ezipő-, kalap-, fehérnemü és uri divatáruházában 

Belmagyar-utecza 8. sz. 

Nagy választék: férfi- női és 
láger alsó ingek és nádrágok, harisnyák, ke tyük, teli sapkák, 

sárczipők női 125, férfi 150. Nyakkendő ujdonságok. 

gyermek posztó czipők, csizmák, 

844 31-50, 
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Ott mindent elmond az ember. Isemétlem, 
erről nem beszélhettem. 

Polónyi Géza : Bizalmasau nem beszél- 
gattünk, de arról maguk is tudnak, hogy a 
Dezseőffy-eset után Bánffyval szemben nincs 
szükségem tanura, mert én becsületes ember 
vagyok. 

Többen beszéltek ezután s a zárt ülés 
egynegyed háromkor véget ért. 

Öt percz szünet. 

Elnök az ülést berekesztette. 

Gróf Zichy lenő hazautazása. 
Budapest, decz. 5. 

Minden magyar ember igaz örömmel 
fogadja a kellemes hirt, hogy gróf Zichy 
Jonő szerencsésen befejezte hazafias vállalko- 
zasát s hazafelé utazik a messze keletről. - 
Nehány nap mulva magyar földön üdvözöl- 
hetjük a lelkes főurat, a ki olyan csedálatra 
méltó önfeláldozással küzdött meg fáradság- 
gal, veszélylyel egyaránt, hogy nemzeti tu- 
dományosságunknak hasznára váljék. Az ő 
nemes példája ritka tanubizonysága marad az 
önzetlen hazafiságnak, melynek szolgálatában 
megbecsülhetetlen eredményt ért el. A gróf 
hazautazásáról pazonyi Elek Gusztáv ezredest 
értesitette, a kinek szivességéből itt közöljűk 
gróf Ziehy Jenőnek tegnap érkezett nagyér- 
dekü levelét: 

Peking, október 20-án. 

Kedves barátom ! 

Nagy örömöt szereztél leveleddel. Teg- 
nap este Macdonald angol követ ebédjéről 
hazatérve leltem azt európai postámmal, mely 
minden 10 nap érkezik. Itt vagyok három 
hote, jól érzesa magamat, csakhogy azokkal 
a chinai miniszterekkel nem tudok zöld ágra 
jutni. Ugy hazudni, vagy esürni-csavarni, 
mint a hogy ezek a gyáva fráterek teszik, 
még életemben nem láttam. Mindent igérnek, 
semmit sem tartanak meg és másnap letagadják. 
Éna még 4-65 napig maradok itt, miután per 
Sanhay-Honkong Colomba-Ceylon, Suezen és 
Port-Saidon át Nápolyba érkezem. Rómában 
2 83 napig időzőm és per Fiórencz, Ancona 
erkezem Fiuméba, ugy hiszem decz. 18-22 
között. Ott egy napig maradok, hogy temér- 
dek ládámat az osztrák magyar vámfogalmon 
átszállitassam és ugy érkezem Budapestre. Ha 
válaszolsz még, csak Rómába post restante 
czimezd leveledet. Az orosz, kinai és olasz 
kormányok, tekintve utamnak czélját, ládái- 
mat felbontatlanul, franko eresztették és eresz- 
tik keresztül és zsebeimben vannak az enge- 
dély-levelek. Képzelem, hogy a fiumei vám- 
sorompóknál lesz majd elég bajom. 
Itt rémitő czudar állapotok vannak. 

Forradalom a palotában, lázongás a népben! 
Itt rövid hónapok alatt kell, hogy valami 
katasztrófa álljon be. Azonkivül az epide- 
miák és ragadós betegségek egy egész serege 
uralkodik és dézsmálja a népet. 

Jobb volt a Góbiban. Ott legalább a 
szabad természetben, szabad ég alatt, igazi 

nomádok módjára éltünk. Száguldozva röpül- 

tünk végig a végtelennek látszó sivatagon, 
becsületes mongolok serege által kisérve, va- 

dászva, a hol lehetett, meghálva sátrakban 

- se politika, se semmiféle más intrigua. 

Oly jói érzem magamat, oly egészségesnek 

és testileg, lelkileg frissnek, mint talán soha. 

Lóval, szekérrel történt mindenféle felfordu- 

lás, föl se vette az ember. Akárcsak egy csa- 
pat csikós vagy jó régi, magyar zamatu al- 

földi betyárok között lettem volna. Ezt már 

jó lesz ki nem irni a lapokba, külömben 
megint le találnak rántani vagy lepingálni 
haramia banda vezérének. 

Képzeld csak: Kiachtában mindenféle 
fedezetet akartak reám tukmálni De mi csak 

egy tolmácscsal és egy derék öreg tusumiel- 
lel, mongol hivatalnokkal tettük meg az 

egész óriási utat a legnagyobb szekuritásban 

és lelki nyugalomban. Csak a viz hiányaát 
éreztük, Már több mint három hónapja vizet 
nem ittam, csak teát és mind csak teát, leg- 
feljebb néha juh- vagy kecsketejet kaphat- 
tam. De pompásan étkeztünk az általam lőtt, 
vaddal. Két nagyszerü coup double-t csinál- 
tam tuzokra és kinsi darura. A Góbiba való 
érkezésünk előtt Jőttenn egy remek, óriási 
hattyut. Ott egy sós-tavat találtank terér- 
dek vizi vaddai; meg fogod azokat látni, 
mert mindegyik fajtából preparáltuk egy- 
kettőt a Muzeum számára. 

Tudom, hogy te is élvezted velna ezt 
az életet. Csakhogy kényelem és tisztaság 
bizony itt nem létszik. Da ezekről és egyéb 
állapotokról majd a kandalló mellet: mesé 
lek én nektek. Reménylem, jannár elején 
mégis csak vadászhatunk Szent-Iványon. 

Itt melléklem Li-Huog-Csangnak, a 
Tsungli-Yamen titkárának kártyáját. Mikor 
az emberhez látogatnak a chinsiak, hajnalban 
megizenik, tiz perczczel az érkezés előtt pe- 
dig lovas huzza a kártyákat. Különben Li- 
Hang-Csang már el lett mozditva, mióta tár- 
gyaltam vele és jelenleg magas polczáról le- 
bukott óriás. Tegnap voltam nála. Örül, hogy 
a fejét menthette meg és a vagyonát. Ítt 
rémgyorsan bánnak el az emberekkel. 

Itt is, Pekingben korán kelek. Naponta 
reggel 5-6 órakor lovon ülök, kirándulást 
teszek, vagy katonai gyakorlatot, czéllövést 
(puskával és nyillal) nézek meg. Már 10-11 
órára otthon vagyok. Ekkor kezdenek csak 
más eomberek mozogni Különben nekem 
is van ilyen kinai vörös kártyám fehér 
kerettel, a mi az udvari gyásznak kinai jele. 

Szegény királynénk! Azt mondta Li- 
Hung-Csang, midőn vele e rémes esetről 
beszéltünk. Ha könyvet ir, ne feledje meg- 
irni, hogy Kinában nincsen anarkista. Hiszen 
van ezért más számtalan bajuk és desperátus 
állapotuk. 

De most Isten veled, kedves barátom: 

ölel igaz hived 

Zichy Jlenő. 

Vidék. 

A szászvárosi magyar nők esiélyeket 
rendező bizottsága f. hó 3 án tartotta meg 
harmadik estélyét a ,M. Ol. Egyl. nagy 
termében, a következő műüsorral: 

,Terczet Mozarttól; előadták hege- 
pün: Horth János, Mihályi Béla és Hirsch 
Józsof gymnásiumi tanulók elég ügyesen 
és elég technikával. Ezt követte ,A ha- 
ragos feleség" Irta: Peterdi Sándor; Elő- 
adta Grün Józsa urhölgy, ki a jól megirt kis 
monologot igen szeretetreméltóan s jól ala- 
kitva, átérezve mutatta ba. A közönség zugó 
tapsokkal hivta lámpák elé kedvenczét, ki 
előző években is sokszor szerzett naki ha- 
sonló élvezetet. 

Ezután jött ,Chasse Croisé vigjáték; 
irták: Furnier és Mayer; forditotta Toldy 
István. A szellemes kis franczia vigjáték elő- 
adása rendkivül felvillanyozta a közönséget, 
ugy, hogy nyilt szinen több izben tapsokban 
nyílvánitotta elragadtatását, Schiller Irma k. 
a. Deverey asszonyt játszta, ki ez alkalomn- 
mal is bebizonyitá, hogy kitünően tud alaki- 
tani és distingváltan játszani. Kedves jelen- 
ség volt Gáll Ilona k. a. Eliz szerepében, ki 
a 15 éves iskolás növendéket elragadó naiv- 
sággal, természetességgel, igazán műüvészet- 
tel állitotta elénk. Magossy ur (Dougiler) sza- 
repét jól felfogta s alakitva játszott. Tóth 
Miklós ur (ifj. Dougler Pál) szintén diesére- 
tet érdemel korrekt játókáért. Mindkét ur 
ma mutatkozott be először nálunk a világot 
jelentő deszkákon és pedig elönyösen. Tiboldi 
Auguszta jó szoba leány velt. 

A 20 kr. belépő dijakból 51 frt folyt 
be a szegény gyermekek felsegélése javára. 
Az elősdást táncza követte, mely éjfél után 4 

óráig tartotta együtt kitünő hagulatban a 
társaságok. 

Továbbra is jó sikert!.. 
Szászváros, 1898. deczember 6. 

A Kárpát-egyesületből. 
(A néprajzi kiállitási bizottság ülése.) 

Az Erdélyi Kárpátagyesületnek a nép- 
rajzi kiállitás előkészitésére kiküldött bizott- 
sága kedden délután 5 órakor az EKE. hi- 
vatalos helyiségében ülést tartott, melyben 
részt vettek: Szádeczky Lajos dr. kiállitási 
bizottsági elnök, Hermann Antal, névnapi és 
kiállitási bizottsági előadó, Moldován Goergely 
dr., Márki Sándor dr. egyetemi tanárok, 
Merza Gyula főpénztáros, Radnóti Dezső fő- 
titkár, Kolbenheyer Bertalan, Kovács Géza, 
mint jegyző. 

Az előadó előterjesztései alapján, a bi- 
zottság megbizza az előadót a következő ira- 
tok szerkesztésére: 

1. Kérvény az egyesület védőjéhez, Jó- 
zsef Ágost királyi herczeg ő Fenségéhez, a 
kiállitás protektorságának elvállalása iránt. 

2. A kiállitásban való részvétel iránt a 
nagy közönséghez intézendő felhivás. 

3. A kiállitás előzetes programmjaués 
általános tájókoztatás a kiállitás és muze m 
számára való tárgyak gyüjtése és adományo- 
zása iránt. 

A kiállitással és muzeummal kapcsolat- 
ban az erdélyi házi és népipar néprajzi ér- 
dekü (emlék- és használati) tárgyakból dijta- 
lan kezelési bazár féle bizományi raktár fog 
szerveztetni. A néprajzi érdekü nép- és házi- 
ipar fenntartására s helyes irányu fejlesztésére 
állandó gondja lesz a muzeumnak. 

A uéprojzi kiállitás és muzeum alap- 
feltétele a Mátyás-ház átengedése lévén, az 
ez iránti kérvény minél elébb benyujtandó a 
városhoz s csak az ennek alapján való ujabb 
biztatás esetén teendók meg a további nyil- 
vános hivatalos lépések. 

Az elnök előterjeszt két kérést. 1. Mi- 
hályi Viktor gyulafehérvári görög katholikus 
érsekhez, a néprajzi kiállitás rumén szobájá- 
nak berendezése s a rumán néprajzi tárgyak 
összegyüjtése iránti intézkedések elvállalása 
érdekében. 2. Gyarmathy Zsigánéhoz a ka- 
lotaszegi szoba berendezése iránt. 

A kérvények aláirás végett a néprajzi 
bizottság elnökéhez, gr. Kuna Géza grófhoz 
terjesztetnek fel vizsgára és Szádeczky La- 
jos dr. magbizatik, hogy az ügyet szemé- 
lyesen tárgyalja Mihályi érsekkel és környe- 
zetépek főbb tényezőivel. 

A kiállitási bizottság. 

A bizottvág rendszarint minden ked- 
den, este 6 órakor az EKE titkári helyisé- 
gében ülést tart, melyre szivesen látja a nép- 
rajzi bizottság összes tagjait. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczenaber 7. 

Nincsen budget. 

Száll az idő, 

Az ujév jó 

S mi nem tudjuk, hogy állunk? - 

Mi lesz itten, 

Budget nincsen: - 

Nincs megszavazva nálunk !? 

S ennek folytán, 

A bölcs kormány 

Azt sem tudja, mit csinál; 

Taktikázik 

Teknikázik: - 

Toldja, foldja s titubál... 

Oh, magos ég! 
Ki látott még 

Nálunk ily zenebonát ? 

Uj év után, 

Nem szednek tán 

Több adót, meg katonát ?! 

- Szilágyi Dezső, Ko- 
lozsvár diszpolgára. Várady 
Aurél dr. ügyvéd th. bizottsági tag in- 
ditványt nyujtott be ma a polgármes- 
terhez az iránt, hogy válassza a város 
törvényhatósági bizottsága Szilágyi De- 
zsőt a város diszpolgárává. Az iudit- 
ványt Várady dr. nem a Szilágyi Dezső 
nevével összefüggő legujabb események 
hatása alatt, hanem régebben szöve- 
gezte és már deczember 4-ikén tar- 
tott egy értekezleten benyujtotta a 
tagok tájékozása végett s azok hozzá- 
járolása után adta be e letisztázott 
szöveget a polgármesterhez. IÍgy tehát 
az inditvány nélkülözi a mai actualis 
eseményekre való reflexiót. Azt hisz- 
szük azonban, hogy ezek az események 
csak növelik az inditvány elfogadásá- 
nak indokolására felhozottakat. Az in- 
ditványt különben a pénteki városi 
közgyülés fogja tárgyalni. 

- Marácsonyi bazár. A kará- 

csonyi bazár iránt, mely holnap délután nyi- 
lik meg, a közönség körében rendkivül nagy 

érdeklődés nyilvánal, de uem is csoda, mert 

a rendezőség oly érdekesen állitotta össze az 

estélyek müűüsorát, hogy a legkellemesebb 

időtöltésre van kilátás. Ezenkivül a sátrak- 
ban éz büffettben Kolozsvár szépei közül alig 

fog valaki hiányozni. 
* 

A bazár rendező ége tisztelettel felkéri 

a kisasszonyokat, kik a bazárban müködni 
megigérték, hogy holnap f. 8-án délelőtt 11 

órakor a Redout teremben megjelenni szives- 

kedjenek. A rendező bizottság. 

- Szász katomák és a magyar 

hymnusz. A helybeli ev. luth. templom- 
ban tegnapelőtt magtartott isteni tisztelet- 
nek volt egy nem érdektelen mozzanata. A 
szent beszédet G rátz Mór lelkész tartott 

s megemlékezve a király 50 éves uralkodó 

jubileumáról, imát mondott az uralkodó 

hosszu életeért. Erre a choruson felhaugzott 

a magyar ,Hymnusz" zsolozsmája. Az egész 

gyülekezett felállott s együtt énekelte Köl- 

csey remek művét. És felállottak a gyüleke- 

zettel a nagy számban jelenvolt szász ajku 

katonák, a kik a helybeli helyőrségen tesz- 

nek eleget hadkötelezettségüknek. A gyüle- 
kezetét mélyen meghatotta a szász katonáke 

loyalis magatartása. 

- Utcza-nevek. Egy ivet kaptunk, 

a melyen Kolozsvár város utczáinak a neveit 

s azok egy részének megváltoztatására irá- 

nyuló tervet közli a város. Az utezák ke- 

resztelését a kolozsvári anyakönyvi hivatal 

feje, Nagy Mór városi tanácsos végezte. A 
tanácsos urnak munka körébe tartozik a ke- 

resztelés. Itt csak abban történt egy kis 

hiba, hogy a neveket nem a keresztelő adja, 

hanena a szülők adják. E miatt nem épen 
jól sikerültek az elkeresztelésre javasolt nevek. 

,Szánom utcza, Bánom utcza, Vigasz utcza 

van a javaslatban". Sok utezának meghagy- 
ták régi nevét; Páris, London utczáink meg- 
megmaradtak, azonban olyan nevek, melyek 

erdélyi vármegyéinkre, az erdélyi vidékek 

homályban. 

főbb pontjaira emlékeztessék az idegene 
főleg, nincs. Pedig ilyen elnevezések hel/ 

valók volnának a sok semmit mon 
helyett. Lehetne Székely uteza, Csik ute 

Háromszék utcza stb. Fejedelmeinket, tő 

neti alakjaikat is lehetne szerepeltetni. 

cz8, 

Például lehetne Báthory, Rákóct 

Rhédei, Barcsai, Bethien Gábor, A pácza)! 

Bem, Jakab Elek, stb. neveket. 

Általában a semmit mondó neveke 

lehetőségig kerülni kell s a mennyiró e 

lehet, földrajzi, vagy történeti szomponti i 
n evidencziában tartandó neveket kell hasz! 

s miután Kolozsvár az erdélyi részeknex 

is természetes központja, lehetőleg az e 
részekre kell kiterjeszkedni a nevek 

tásánál. Ez idők szerint 190 utczá 
Kolozsvárnak. Kettő ezek között névtelen, , 
utczának uj nevet ajánlanak. E neveket 

nap mi is közölni fogjuk. 

- Zsilinszky Mihály, közoktatásü81 

miniszteri államtitkár tegnap éjjel a gy 

vonattal innen Budapestre visszautazó 

előkelő közönség rokonszenvéhez - az in 
házhoz az egyetemi tanács több tagja kis 
ki, kiktől igen szivélyesen vett bucsut 

- Esküvő. Páska Zoltán Ko 
vármegye derék aljegyzőjének esküvője 
kovits jáczint gyógyszerész bájos leán 
Annéval tegnap délután volt. Ugy a 
mint az egyházi rész a menyasszony 87 
nek Nagy-utczai házánál folyt le. 
gyok és násasszonyok voltak Csiszár 0 . 
vármegyei főjegyző és neje, valamint 
kács Gusztáv (Lukács Béla unokaöc50) 1. 
neje. A vidám nászvendégek éjfélutánig 
tak együtt. 

- Kegyelet. Mindenki emlékez 

azokra a támadásokra, melyek a boldogalt " 

lékü Gyarmathy Miklós, a kolozsvári 

zeti Szinház intendánsa ellen intéztettek 2 

szes lapokban azért, hogy Gyalui ur ,Li a % 

János" ezimű darabjának szinrehozatalát" 

dó nevek 

olgé 
p zülő 

m8 

dari 
válog m 

íja 1 

0 " 

t. Az 

államtitkárt, ki tegnapi szereplésével u 
és tartósabb kötelékkel füzödött a koloz51 

engedte meg. sk 
A dolog azóta rég feledésbe ment et 

a boldogult emlékü intendáns geniális fonye 
maradt fenn, a melybenla szerzőt azzal 

geti, hogy vigyázzon, mert előadatja ds 
Azóta Gyarmathy Miklós el 

,Linczeg János'-t azonban előadta . 
az is elhunyt. De a mig a jó Gyarmatb uékó 

lóst sokáig fogják emlegetni, ha sirba i5 árjéb 
Gyalui Farkas darabját a feledés örők , 
hantolták el és bizonyos, hogy egy jóv s ei 

beli Gyalui nem fogja ,Uraságod idegen tebőt 
men elplagizálni tőle. Gyarmathy Miklós 

jogtalan meghurczoltatásért igazságot szoló 

az idő. 

mt 

* ; usá- 

Ennek az ügynek egy érdekes epiloő 

ról beszélnek mostanában városszerte. ént. 

A plágium kiderülésének napján " . 

Hideg, ködös idő volt. Alig lehetett Pmos 
pésnyire meglátni az embert. A lomha me- 
köd ránehszedett a temető sirhantjaira i téli 

lyek között három ember botorkált *7 

Ki eza három ember ? - Háro 
mindhárom a kolozsvári szinház tagja. 
ber látta őket. Mit keresnek ezek itt 

lesett. A három szinész megy- megy eé 

csak megáll egy sir előtt.. Mindhárom 
kalepját.. Ünnepélyes, néma csend hon0 Egyik 

denütt a sirok között... Összenéznek. áb vesz 

szinész egy vilagos vörös szinü könyve 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. deczember 7. 

Mót a. 
Angol regény, 

Forditotta:: AMICA. 

i VI. 
(Folytatás.) (10) 

Karjának vagy lábának a fájdalma 

miatt nem tud aludni ? De, oh szinte elfe- 

lejtettem ! Fent a domb hátán levő kotage- 
ban egy beteg gyermekhez hivtak, kinek az 

anyja, a szegény jó asszony oly buta, hogy 

midőn baj van, semmit sem tudcsinálni. Ké- 
rem, legyen szives és adja ki a gyógyszer- 

táramat. 

Az iróasztalom alatt van. Csak két vagy 
három szerre lesz szükségem, de azért sze- 
retem, hogy mind velem legyen. Egy percz 

alatt künt leszek és átveszem öntől. 

Alek az orvosságos ládával a kezében 
az ő erkélyének a végénél várakozott, midőn 
Móta a szalon erkelyére kilépett. 

Meglepetéssel néztek egymásra. 

- Ön feltette a kalapját! kiáltá Móta. 
Talán bizony nem képzeli, hogy én megen- 
gedjem, hogy velem jöjjön? Olyan harmatos 
a fü, hogy azár egy patakon mennve keresz- 
tül! És a fájos karjával és lábával ! Oh, azt 
nem engedhetem megl 

- Jól van, mondá Alek szeliden. 

Félek, hogy ha kegyednek mennék, ez- 
zel a fájos lábommal csak késleltetném. Itt 
van a kis gyógyszertársa. 

Engedje, hogy leadjam. 
Móta már félig átvetette magát az er- 

kély párkányán. Kétségtelennek látszik, hogy 
a lemenetelnek ez a különös módja nem volt 
ösmeretlen előtte és eszébe sem jutott, hogy 
mentegetőzésre volna szüksége. 

Jó éjszakát! kiáltá fel alulról. 

Ne felejtse, hogy holnap reggel azt 
kivánom hallani, hogy most rögtön lefeküdt 
és aludt. Fel se keljen addig, mig nem szó- 
litják. 

Alek az erkély párkányára támaszkodva 
addig kisérte Mótát a tekintetével, mig az a 
ház szögleténél eltünt előle. A levegő rek- 
kenő és nehéz kezdett lenni! 

A hold világa is homályos volt, hogy a 
Móta fehér ruhája a sötétségben elveszett. 

Alek elgondolkozott, hogy Móta mily 
készégesen ment el Tim hivására, mindenféle 
felvetésekkel töltötte a drága időt, a helyett, 
hogy azzal a gyorsasággal, mire képes velt, 
utánna menjen, a mint eleitől kezdve szán- 
déka volt azt tenni. 

Éppen, midőn a sapkáját a fejére tette 
és a plédjét a vállai felett szorosabb redőkbe 
helyezte, hogy az erkélyről az egy kézzel 
való lemászásban ne akadályozza, a sötétsé- 
get, mely az utolsó perezekben növekedett, 
kékes fényü villám czikázása szakitotta ketté. 
Az a hatalmas csattanás, mely azt követte, 
a hegyeket alapjukban meglátszott rázni. A 
dörgő visszavecődés, mely azon mályedésből, 
hol Fernay feküdt, természetes visszhangként 
ide s tova vetődött, szinte megsüketitette Ale- 
ket és olyan névtelen borzalommal töltötte 
el, a milyent még nem tapasztalt soha. 

Lasu sziszegéssel az eső szakadni kez- 
dett és a villám ismét átszolts a sötétséget. 
De Alek visszament a szobájába. A következő 
perezekben egy nagy vizmentes köpenyeggel 
tért vissza s egy bőrtokban levő üveget is 
tett a kabátja zssbébe. A köpenyegat ledobva 
a erkélyről, ő iakább ugroit mint mászott 

ugrás okozott, elindult azon az uton, melyen 
Móta ment. 

A domb hátához a legrövidebb ut azon 
mezőn ment keresztül, hol Kiti és a Móta 
ponyja szoktak legelészni, A Kiti panaszos 
nyeritése az istállóból épen akkor ütötte meg 
az Alek fülét, midőn a harmadik villám az 
egész domb oldalát megvilágitotta. Mielőtt 
a sötétség ismét beállott, Alek körülbelől 
kétszáz lépésnyire maga előtt megpillan- 
totta a Móta szaladó alakját és a sövényben 
egy nyilást, mely felé a leány tartott. Ez a 
látomány ujabb erőfeszitésre, sietésre ser- 
kentette. Mota nem nagyitotta, midőn azt 
mondta, hogy a völgyben olyan harma- 
tos a fü, mint ha a patakban járnának. 

És ehhez jött még a szakadó eső. 
A fahérruhás, gyermekes alakra gon- 

dolva, Alek összeszoritotta a fogait. 

A nedves talajon oly gyorsan jutott a 
sövényben levő nyiláshoz, hogy ideje volt 
Mótát látai, a mint a meredek domb köze- 
pén egy pillanatra megállott és lélegzetet 
vett. 

Azonban, mielőtt Alek reménylhette, 
hogy a hangja odáig jut, Móta ismét tovább 
haladt. Egy ujabb vakitó villám, fülsüketitő 
csattanás bebizonyitották, hogy a vihar még 
nem dühöngte ki magát. 

,A domb hátán - Móta igy irta le 
a Molly festői, de egészségtelennek látszó 
lakását. A villán fénye megmutatta azt Alek- 
nek. Móta már bement az ajtaján és Alek 
szintén megállott, hogy pihenjen és lélegze- 
tet vegyen. 

Bőrig meg volt ázva, tehát bizonyos a 
szegény kis Móta sem maradt szárazon. 

Alek hálát adott a kottage ablakából 
áradó piros fényért, mely a kandallóban égő 
tüz jelenlétét bizonyitotta. A karján csüngő 
köpsnyegre nézett és őrült, hogy annak a 

utánna, nem törödve a fájdalommal, mit az belseje száraz volt, ha ő az egész idő alatt 

benne lett volna, szintén száraz volna, a he- 
lyett, hogy csepegett róla a viz. 

Már az éj folyamában egyszer hallga- 
tózott, és most szon kisértésnek, hogy az 
ablakon benézzen, nem tudott ellent állani. 

Egy pár lépés a Molly ajtajától azon 
ablakhoz vitte, melyből a tüz vörös fénye 
elárulta a függöny hiányát. 

Egy pillantás a szoba belsejébe, a ne- 
mesen érző és szerető szivü nőieszégnek oly 
teljes és szépséges képét tárta fel előtte, a 
milyenről alig volt fogalma. 

A forró vizzel telt kerek cseber mellett 
térdelve, egy vastag lepedőt tartva, hogy a 
gőz el ne párologjon, Motát látta. Barna ha- 
jának egy fonadéka kicsuszott a fehér kucs- 
mája alól s a mint térdelt, szinte a földet 
érte. Alek különös szivszorulással látta, hogy 
a gyermek keze erősen fogta azt. A gyermek 
arcza a Mota válla által, a mint felibe ha- 
jolt, el volt takarva, de a Móta arczán a tüz 
lángja által megvilágitva, - olyan kifejezés 
volt, a mit Alek mennyei részvétnek neve- 
zett. A kis gyógyszertára nyitva állott mel- 
lette a földön. Az asztalon levő kis üveg és 
kanál kielégitették az Alek doktori itéletét 
arra nézve, hogy Móta ösmerte azt az egye- 
düli gyógyszert, melyet az ilyen eseteknél 
alkalmazni kell. 

A gyermek anyja, egy erőteljes asszony, 
rövid csikos szoknyában, meztelen lábbal ál- 
lott Móta mögött, a gyermeke szenvedése fe- 
lett való hasztalan sirástól kidagadt és vörö- 
södött szemekkel nézve le. Egy fényes szemü, 
körülbelül három éves kis fiu ránczigálta a 
szoknyáját és egy lefüggönyözött szegletből 
két borzas fő kandikált ki, az öt éves iker- 
testvérek fejei, a mint később Alek meg- 
tudta. 

A gyönyör érzetével, mit Alek alig tu- 
dott megmagyarázni magának, még inkább 
igazolni látta, hogy nem volt férfi a szobá- 
ban, még Tom, a küldöncz sem volt sehol. 

" 

fu 8 
A padózaton levő fürdőből göres fo- 

ladás halszott. Móta hirtslen a gyerett és 
libe hajolt; az anya segitségére 
kiáltásából ,Áldott legyen szüz jek 
minden szentek dicsértessenek 1 A enye 
tudta, hogy a kis beteg végre köny 
lést talált. 

Két vagy három percz m 
felemelkedett a térdeiről, egy kis 
pedőbe burkolt alakkal a karjal 
gyermek hangos sirása bizonyitol m 
legalább egy időre nem volt szándék 
halni; és a Móta nevetéss és jósázt az an 
nak a sugárzása, midőn a gyerme 

jának átadta, bebizonyitotta, hogy 
felösmerte. zen 

itt van, fogja, kiáltá! Én éz 
vagyok ázva, tehát nem alkalmas egész éjje 
ötet dajkáljam. Jó melegen trt belőle 
érti? „Izzassza ki a betegségei Inap 

hogy ötet 

meg 
bbű- 

ulva 
mele 

hogy Náni szokta mondani. 

gel az lesz az eleő dolgom, 
hozzam. 

hez szoritotta és Mota a nagy cse 

huzta az utból, aztán egy k
issé köni ,gő- 

pett a tüzhöz és szomoruan nére f
elemelt 

zölgő öltözetére. A mi
nt Aa karjait . 

hogy lebomlott hajátismét
 feltüzze, 

levő pirosság hirtelen eltünt. pi 

Még az ajkai is elfehéredtek. 
üt 

megfordulva, inkább tá
ntorgottt, 

az ablak alatt levő fapadhoz
. mag" 

Én, én, nem érzem 
egészen ] 

mat, mondá nevetés
t eröltetve. 

Alek már elhagyta h
elyét a 

hatalmas kopogtatását az
 ajtón a 

alig hallották, midőn a kili
ncsen 

kinyitotta azt és elöttük ál
lott. 

(Folytatára -atke
zik.) 

pjáb 
unyt 

i és 

a keblé 
Molly átvette a gyermeket ésa félre 
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ebéből és szótlanul a sirra teszi... 

Mikor a három szinész eltávozott, 

ncsi ember megnézte a füzet czimét. Ez a 
ól ismert felirás volt rajta: ,Im dritten 
Stock.- 

a ki- 

k 

A sir a megboldogult Gyarmathy 

Miklós sirja volt. 

aA vigadói óra rendetlenkedései 
Mmiatt ismételten hallottunk panaszt a közel 
hkó közönség köréből. Meg-megtörténik, 
Mogy az óra heteken keresztül nem jár, majd 
h jár, rendetlenül üt. Tudtunk szerint ez 
ta keze ése a többivel együtt a városi ta- 
át, felügyelete alatt egyik helybeli mecha- 

Mikusunk végzi. Nem tudjuk, hogy őt, avagy 

Mmagát az óra szerkezetét kell-e a rendetlen- 
kedés miatt felelőssé tennünk, de e panaszt, 

t közérdsküt, ismételve ajánljuk a tek. 
tanács figyelmébe. 

- Felolvasás Bem tabornok- 

l. Karácsony másod napján kellemes élve- 

etben fog részesülni Kolozsvár közönsége. 

; z 1843-49 es idők történetének hazánk- 

ban legkiválóbb ismerője Hegyesi Márton 

E felolvasai Bena tábornokról a rendező 

zottság felkérése folytán. A bizottság a 

asárnapi gyülésből kifolyólag levélben kérte 
Hl a jeles történet irót, ki ma, a rendezőség 

Jik tagjához a következő sorokat intézte: 

A hozzám iztézett kérésre válaszom ez 

s ezt kérlek nevemben tudatni a rendező 

bizottság mélyen tisztelt elnökével s tag- 

jaival is: : 

A megbizást elfogadom. Hazafias a 
czél s nekem kötelességem azt tőlem tel- 

hetőleg előmozditani. De még azért is, 

hogy már egyszer ujra lássam az én tisz- 

telt és szeretett barátaimat. 

Rewmélem, csak nem lesz oly zord az 

iidő, hogy orvosilag az én roncsolt egész- 

ségi állapotona miatt el legyek tiltva az 

utazástól. Ds még ezen nem remélt eset- 

ben is előre elküldeném neked dolgozato- 

mat, hogy azt mással olvastasd fel. 

Téged Szabó Samu bácsival, Kozma 

Herive, Márky dr.-ral, Hory Bélával s az 

eegész rendező bizottsággal együtt üdvö- 

züölve vagyok. 
Nagyvárad, 1898. decz. 6-án. 

szerető barátod 

Hegyesi Márton. 

Az izraelita chamuska: ün- 
Da alkalmából, csütörtökön d. u. 4 órakor, 
nagy utczai izraelita templomban egyház- 
ónoklattal egybekötött istenitisztelet fog 

utatni. 
MNagy idők tanuja. Mint a 
Mrténelmi Lapoknak jelentik, Brassóban 

Mgnap temették el háromszéki albisi szüle- 
ü vén Andrást, ki 87 évet élt a szabad- 

harczban s Gábor Áron mellett küzdött. 
ácsmesterségből élt, a városi agg ápoldá- 

an halt meg végelgyengülésben. Derék, egye- 
Mes lelkü ember volt mindig. 
Nemeskéri Kiss Miklós be 
leg. Nemeskéri Kiss Miklós ezredes, a ma- 
yar közéletnek ez a nagy tiszteletben álló 

akja, - mint részvéttel értesülünk - ál- 
ndó lakóhelyén, Párisban, sulyosan megbe- 
gedett. Az agg katonatiszt állapota annyi- 

aggasztó, hogy fiát, Nemeskéri Kiss Pál 

Bldmivelésügyi államtitkárt, táviratilag szó- 

itották Párisba. Az államtitkár napok óta 

i raszt beteg édesatya mellett. 
ténz Váltózások egy hirlapnál. Az Egye- 

rtés czimü hirlapnál legujabban nagy vál- 

ozások történtek. A lap tulajdonjogát egy 
nzerczium szerezte meg, a melynek az élén 
"ös Károly és Oiay Lajos áll. De a szer- 
tőségben sem maradt el a változás. A lap 
gi főmunkatársa Kossuth Ferencz ma a 

etkező nyilatkozatot teszi közzé: 

Bár ezentul is épp ugy, mint eddig, 
desen fogok az Egyetérsés-be irni és ez 

n is viszonyban fogok maradni azokkal, 

szivükön hordják hazám sorsát és jövőjét, 

ugy, mint én, e nappal megszünök az 

etértés-nél mini főmuukatárs szerepelni, 

et ezt lehetetlenné teszik azok a teendők, 
Mlyeket rám ró pártunk vezetése. 

Kossuth Ferencz. 

Őt milfiárdos pénztárak. Tudvalevő 
Helog, a németek az 1871-ki porosz-franczia 

beiu befejezése után 5 milliárd hadisarczot 
ettettek a szerencsétlen francziákkal. Bis- 

uck 200.000-nyi helyőrséget hegyott a fran- 

lországi erődökben s ez az oriási haderő 

ig maradt volna a francziák nyakán, mig 

adisarczot az utolsó pfennigig le nem rót- 

Bismarck azt hitte, évekre német igába 

totta a germán faj örök ellenségét a gal- 

at, a francziák azonban háromnegyed év 
kifizették az óriási ősszegets a németek 

Makarodtak. Küllön vonatokon szállitották 
milliókat Németországba ; az érczpénzt ter- 

zetesen nem amugy a kocsiba hányták, 

Nem lecsukott pénztárakba. Ezeket a pénz- 

t a napokban elárverezték. Egy ilyen 

Za, mely valamikor milliókat rejtegetett, 

elt 18-20 frankon. Ugyancsak ez alka- 

uinmal elárverezték a franczia szenátus régi 

Mmisterpadját - 30 frankért. 
- A herczegnő kutyái. A szerencsétlen 

ven II. Sándor czár morganatikus felesége, 
lAvszky herczegnő most legnagyobb pasz- 
ját kutyákban és madarakban találja. A 
Zegnő minden utazása alkalmával is ma- 

val viszi kedvenczeit s nizzai nyaralója is 
van kutyákkal. A kényeztetett állatok 
udvarmester felügyelete alatt állanak s 

gnagyobb kényelemben élnek. - A her- 
ő igen visszavonultan él leányaival a 

állandóan gyászban járnak. Az orosz arisz- 
tokráczia nem érintkezik velüök, de az ural- 
kodóház tagjai igen jó viszonyban vannak a 
herczegnővel s leányaival. 

- A párlisi nagy kerék. A Párisban 
épülő nagy forgó kerék már egyre közelebb 
lép a megvalósulás stádiumához, - mig az 
1900-ik év lesz hivatva azt benautatni a bá- 
muló emberiségnek. A nagy forgó kereket 
tisztán angolok tervezték s azok is készitik, 
nagy érdekeltséget keltvén a párisiaknál, kik 
ilyent még soha semi láttak, hacsak odaát 
nem jártak az angolek között. Külsejére 
nézve a kerék nem igen különbözik attól, 
melyet a londoniak oly jól ismernek, da a fő 
előnye s nevezetessége abból áll, hogy a vi- 
lágnak legnagyobb kereke, a mennyiben át- 
mérője 328 láb, a legmagasabban függő ko- 
csija pedig a kerék aljától 347 lábnyi magas- 
ságban van. Ha megtelik 1600 embernek ad 
helyet. A kerék augusztus havában kezdi meg 
müködését s a kijállitás egész ideje alatt 
szolgáltatja majd az Eiffel toronynak a lá- 
tegatókat. 

- Drágább lesz a kalap. A férfikala- 
pokról van szó. Illetőleg a férfiak zsebéről, 
mert azt fogja terhelni ez a legujabb ár- 
emelés. Ugyan eddig is eleget fizettünk egy 
jó kalapért s a divatváltozás is mindig pén- 
zébe került annak, aki faschionable szokott 
öltözködni, hanem most nem ez az eka an- 
nak, hogy többet fognak követelni tőlünk 
egy-egy alkalmas fejfödőért. Egy ring hatá- 
rozta igy, a legujabb érdekszövetség, amely 
kétszeresére srófolta föl a kalapok árát. A 
divatkereskedők azt mondják, hogy Európa 
minden kalapgyárosa 80 -160 perczenttel 
emelte föl a kalapkészitéshez szükséges nyers- 
anyag árát s ehhez kénytelen alkalmazkodni 
a „Magyar férfikalap Egyesület" is, amely a 
következőképpen határozott: 

Tekintettel arra, hogy a kalapok be- 
szerzési ára tetemesen növekedett és a ke- 
reskedők a kalapokat régi áraikon csak ugy 
adhatnák el, hogy rosszabb minőségü kala- 
pokat kellene nekik késziteniök a kalapfo- 
gyasztó közönség rovására, kimondja a ka- 
laposok egyesülete, hogy ezentul a kalapok 
árait arányosan emeli a beszerzési árakhoz 
képest. 

- A legértékesebb gyémántok. Hogy 
most már nem a koronás főknél kell kntat- 
nunk, ha valami különösen szép és nagy 
értéket képviselő kincsnek a tulajdonosát ke- 
ressük, hanem az nj világ gazdag nábobjai 
és milliomosai sorában, azt ma már min- 
denki tudja. A legujabban felfedezett vagy 
talált drágakövek is ezek kezei között van- 
nak. Mrs. William Astornak van állitóleg a 
legértékesebb gyémánt-gyüjteménye. A leg- 
szebbel azonban viszont Mrs Cornelius Van 
derbilt dicsekedhetik. Kicsike ugyan a meny- 
nyiben csak egy karatot nyom, férjének mé- 
gis 10.000 forintjába került. Miután a gyé- 
mántnak értéke sulyának hatványa arányá- 
ban növekedik, a Vanderbiltné e gyémántja, 
ha a Kok-i-Noor sulyával (vagyis 1021/. 
karattal) birna, körülbelül 7,600.000 forint 
értéket képviselne. Mrs Vanderbiltnek e 
ritka ékszere Sumbulpoorból vagy Golcondá- 
ból való. 

- Drága játéktér. Aligha lesznek olyan 
boldog gyermekek a világon, mint a Vander- 
bilt gyerekek. Az ötödik avenuen épült Van- 
derbilt palotában ugyanis - mint new yorki 
levelezőnk irja - a gyermekeknek egy uj 
játékteret készitettek, mely három millió dol- 
járba került. A dolog ugyanis ugy áll, hogy 
a Vanderbilt palotával szemben van egy nagy 
árvaház parkja, melyet már régebben meg- 
vételre kináltak a milliomosnek. Most azután 
az öreg Vanderbilt végre három millióért 
megvásárolta a telket gyermekei számára. A 
parkot a palotával egy földalatti folyosó köti 
össze, hogy a kis milliomosok kényelmesen 
mehessenek a három milliós játéktérre. 

Egyleti élet. 
Meghivó. Alulirott mint a Jogász- 

segélyző egylet" elnöke a Ferencs József tu- 
domány egyetem jogász ifjuságát a f. évi 
deczember hó 9-én (Pénteken) d. u. 6 óra- 
kor a jogi kaz II. számu tantermében tar- 
tandó ifjuság közgyülésére tisztelettel meg- 
hivom. 

* 

A kolozsvári ipartestület ifjuságá- 
nak önképzőköre, 1898. dcezember 11-én este 
8 órakor rendezi a kör helyiségében (Wes- 
selényi Miklós utcza és Szép-utcza sarkán) 
műsorral egybekötött első házi thea-estélyét, 
melyre az érdeklődőket tisztelettel meghivja. 

sziNHÁz. 
Emboer tragédiája. Madách drámai köl- 

teményének előadása elé már eleve nagy ér- 
deklődéssel néz a közönség. Az érdeklődést 

fokozza az, hogy Évát F áy Szeréna játsza, 
ki tudvalevőleg negyvenszer játszta 

ezt a szerepet a budapesti Nemzeti Szinház- 

ban, s akritika egyhanguan elismerte, hogy 
ő legjobb Éva. Ádámot Kovács Gyula, 
Luezifert Szentgyörgyi játszák az idén 
is. A darabhoz tudvalevőleg gyönyörü disz- 

letek vannak s most az uj kosztümök emelni 

fogják az előadás fényét. A darabból a pró- 
bák folynak; Janovics rendező nagy 

ambitióval készül, hogy a remek drámai köl- 

temény kitünő elősdásban kerüljön szinre. 
Első előadása pénteken, a második 

szombaton lesz. 
x 

Carmen. Bizet nagyhirü operájából 

az énekpróbák serényen folynak, a melyeket 

a napokban bevégezve, a szinpadi és zene- 

kari próbák veszik kezdetüket. Az operát 
Stephanides nagy ambiczióval és a jeles mü- 
höz illő kiváló gonddal tanitja be. A bemu- 
tató előadás a karácsonyi ünnepek előtti na- 

pokra van tervezve. 

Gyászrovat. 
A kolozsvári posta és táviró 

hivatalok tisztikarát ujabb gyász érte. Tag- 
társuk Balázs Ferencz, posta és táviró tiszt 

életének 81-ik évében tegnapelőtt meghalt. 

A szorgalmas és tevékeny hivatalnok halála 

nagy részvétet keltett fel főképen pályatár- 
sai között. Temetése ma délután lesz a Kül- 

közép-utczai gyászháztól. Halála alkalmából 

a főposta épületen kitüzték a gyászzászlót. 
x 

Szászvárosi Szász András, a 
kolozsvári főldészek egyik legtekintélyesebbje, 
tevékeny és szorgalmas gazdák egyik legtisz- 
teltebbje tegnapelőtt életének 67-ik évében 
meghalt. Halála nemcsak a földészek, hanem 
más körökben is élénk sajnálkozást és rész- 
vétet keltett. Elhunytát nagyszámu családtag 
és széles körü rokonság gyászolja. Temetése 
szokatlanul nagy részvét mellett ma délután 
volt. 

. 

Szabó András székely-udvarhelyi ref. 
kollegium tanárt megrenditő csapás érte. 
Egy éves boldog házassága után f. hó 5-én 
örökre elveszitette kedves feleségét, a váro- 
son általánosan ismert, mindenkitől tisztelt 
nőt, a példás háziasszonyt. Saját élete árán 
adott ujabb életet egy ezőteljes leány gyer- 
meknek. Az anya sirján fakadt ki az ártatlan 
rózsabimbó. Egy év leforgása alatt egész tör- 
ténet az életből! Menyssszony, halott; bol- 
dog vőlegény, siralmas özvegy; árva. Ohmi- 
lyen kép ez? ! 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Szilágyi Dezső. 

Budapest, decz. 7. 

A K.É tudatja: 
A képviselőház elnökének tegnap be- 

jelentett lemondása még ellenzéki körökben 

is a legmélyebb benyomást keltette. Kezdet- 

ben örömmel fogadták a hirt, mint a pilla- 
natnyi politikai helyzet forduló pontját, de 

aztán később tárgyilagosan mérlegelvén ez 

eseményt, kalandosabbnál kalandosakb hirek 
kerültek forgalomba a legközelebbi jövő ala- 
kulását illetőleg. Az ellenzéki pártkörök, me- 

lyek egyébiránt tegnap igen látogatottak 

voltak, csak kombinácziókra szoritkozhattak 

s érthető kiváncsisággal várták a szabadelvü 

pártból nagyon is ritkán érkező hireket. Szi- 
lágyi lemondása, mint a ,Kel. Ért." jelent, 
a beavatottaknak nem jött egész váratlanul. 

Meglepő csak az a tény volt, hogy a ház 

elnöke e felelősség teljes lépését oly időben 

tette, a mikor a miniszterelnöknek még al- 

kalzeaa sem nyilt a legközelebbi jövőre nézve 

tervét a nyilvánosság előtt kifejteni. 
Általában azonban Bánffy bukását ugy 

nemzeti, mint a függetlenségi pártban a leg- 

rövidebb idő kérdésének tekintik. „A leg- 
utóbbi órák eseményei - igy nyilatkozott 
az ellenzék egyik legkiválóbb tagja - annyi 
kedvező chance-ot szolgáltatott az ellenzék 

ügyének, hogy czélunk teljes elérése előtt 

immár meg sem állhatunk. A mig Bánffy a 
miniszterelnök, normalis parlamenti viszo- 

nyok nem jöhetnek s nem szabad jönniök. 
Az ellenzéki pártok külömben holnap érte- 

kezleten tartanak, hogy a holnapi deklará- 

cziók alapján a helyzetet megbeszéljék és a 
további magatartást megállapitsák. 

Várkonyi lázitó pere. 
Budapest, decz. 7. 

Várkonyi Itván paraszt szocziálista ve- 
zért a budaposti esküdtszék hat hónapi fog- 

házra itélte. Ugyanazon időben foglalkoztatta 
Várkonyi a nyiregyházi törvényszéket is, a 
hol vizsgálatot, tartottak ellene a lázitás mi- 
att. A vizsgálatot már befejezték s a vég- 
tárgyalást deczember 14-re tűzték ki. Vár- 
konyi vagyonát a budapesti törvényszék zár 

alá is vette; ezt a zárlatot azonban most fel- 

oldották, mert a költségekre a szükséges ösz- 

szeget Várkonyi felesége letéteményezte. 

A kormáypárt értekezlete. 

Bpest, decz. 7. 

A kormánypárt tegnap este né- 
pes értekezletet tartott, 

Tisza Kálmán szólalt fel először 
és egy nyilatkozatot olvas fel, a mely 
szerint, miután a Házban az obtruk- 
czió folytán az indemnitit a rendes 
időben letárgyalni nem lehet, a párt a 
kormányt az „ex lex" állapotok ke- 
resztülvitelében támogatni fogja. 

Beszédében erősen kikelt az el- 
lenzéki pártok ellen. Az ellenzéki pár- 
tok mostani viselkedését alkotmány 

elleni lázadásnak mondja. Az országot, 
ugymond, nem lehst kitenni annak, 
hogy január elsején minden felfordul- 
jon. Ezért egy határozati javaslatot 
mutat be, mely szerint a kormány fel- 
hatalmaztatik, hogy ha az imdemniti 
javaslat deczember 31-ig törvénnyé 
nem válik, az államháztartás érdeké 
ben szükséges teendőket előre megál- 
lapitott határok között intézi a ki- 
egyezési javaslatoknak teljes viszo- 
nossági biztositása és a mostani álla- 
potok ftenntartága mellett. 

Utánna Emmer Kornél beszélt, a 
ki kijelentette, hogy a törvénytelen 
kormányzathoz hozzá nem járul. 

Hegedüs Sándor biztositja a kor- 
mányt a párt bizalmáról. 

Ezután Bánffy szólalt fel s kije- 
lentette, hogy kötelességének tartja 
már most a kormány álláspontját is- 
mertetni. 

Feltétlenül szükségesnek tartja a 
mostani rendkivüli körülmények között 
kielégitő intézkedéseket alkalmazni, 
hogy Magyaroszág állami gépezete fenn- 
tartassék. A mostani helyzet igenis kü- 
lönböző körülmények következtében két- 
ségtelenül személyi jellegü, de ő azok 
jogosultságát el nem ismeri. A kor- 
mány felelősségének tudatában nem néz- 
heti összetett kézzel, hogy Magyaror- 
szág állami, politikai, alkotmányi te- 
kintélye teljesen alá sülyedjen. Nem 
lehet engedni, hogy a kisebbség aka- 
rata érvényesüljön. 

Reméli, hogy pártja nem adja ki 
a fegyvert kezéből és ő addig, mig 
a párt bizalmát birja, kötelességét fogja 
teljesiteni. 

Emmer Kornél nyiltságánál fogva 
kénytelen ujra az előterjesztés ellen 
aggályainak kifejezést adni. A vég- 
szükség, mely indokolhatóvá tehetné 
az inditványt, még ma nem forog fenn. 
A hatalmi állás szempontjából el kell 
ismerni, hogy a kormány januárban 
már nem lesz képes alkotmányosan 
kormányozni; mert az a meggyőző- 
dése, hogy az ellenzék nem fogja en- 
nek a kormánynak az indemnitit meg- 
szavazni. 

A kibontakozásra nézve a jelen- 
legi körülmények között nincs más 
hátra, mint a kormány lemondása. 

Felkiáltások : Nem engedjük ! Igen 
veszedelmes preczedenst képezne. 

Ő ugy véli s vele azt hiszik még 
igen sokan, hogy az alkotmányosság 
megnmentésére minden kinálkozó kisér- 
letet meg kell tenni és ha ez nem. 
vezetne eredményre, csak akkor kel- 
lene a Tisza Kálmán előtenjesztéséhez 
nyulni. 

Többek felszólalása után Bánffy 
kijelentette, hogy a Háznak állandóan 
együtt kell maradnia. Csak az ünnep- 
napokon tartassék szünet. 

Ezután a javaslatot mindoyájan 
aláirták. 

A javaslatot már a legközelebbi 
napokban benyujtják a Házban. 

Országgyülés. 

Budapest, decz. 7. 

A képviselőház mai ülése iránt 
roppant nagy érdeklődés nyilvánult. 
A képviselők majdnem teljes számban 
jelentek meg. A karzatok is zsufolva 
voltak közönséggel. Az elnöki széket 
Láng Lajos foglalta el. 

Bejelentette 

mondását. 
Szilágyi lemondó levelében töb- 

bek közt azt mondja, hogy állása többé 
nem olyan, a milyennek a pártatlan- 
ság és lelkiismeretesség szampontjá- 
ból lenni kell, ezért lemond. 

Eljen Szilágyi! kiáltja az ellenzék. 
Ezután mély csendben Láng La- 

jos alelnök kijelenti, hogy csatlako- 
zik Szilágyihoz. 

Éljenzés a baloldalon. 
Csatlakozik már csak azért is, 

mert az uj alelnöknek ugyanazon szel- 
lemben kell vezetni, mint az uj el- 
nöknek. 

Egyelőre, mig a választás meg- 
történik, megtartja az alelnökséget. 
Kéri a Ház támogatását. 

Kossuth Ferencz szólalt fel ezután 
s az ellenzék lelkes éljenzései között 
vázolja Szilágyi Dezső érdemeit, a ki 
oly magas nivóra emelte az elvőki te- 
kintélyt, mint ő előtte senki. 

Kéri, hogy szólitsák fel Szilágyi 
Dezsőt a maradásra. 

Szilágyi Dezső le- 

Polónyi Géza hevesen kelt ki 
Bánffy Dezső miniszterelnök ellen, ki 

a Berliner Tagblatt czikkét sugalmazta. 

Felkiáltások: Gyalázat, ki vele. 
Inditványozza, hogy Szilágyi ké- 

ressék fel továbbra is, hogy az elnök- 
séget tartsa meg. 

Polónyi nagyhatásu beszéde után 
Bánffy miniszterelnök állott fel szó- 
lásra, de erre egyszerre kitört a vihar 
és tomboló zaj a baloldalon. 

Ki vele! Eláll! hangzik sürü 
egymásutánban mintegy 10 perczig. 

Láng elnök hasztalan csenget, a 
baloldal nemi tágit s még szenvedé- 
lyesebben tört ki a lárma. 

A nagy zürzavarban csak 'e felki- 
áltások vehetők ki. 

Maga ne beszéljen, mit akar ha- 
zudni? Darányi beszéljen maga helyett. 

Végre Láng Lajos kértére a kép- 
viselők elhallgattak s Bánffy hozzá 
kezdhetett beszédéhez. 

Kijelenti, hogy ő is meglepetve 
olvasta a Berliner Tagblatt czikkét. 

Kiáltások: Hazudik! 

Ő is nagy veszteségnek tartja 
Szilágyi Dezsőt, de ismeri Szilágyi 
hajthatlanságát. 

Nagy sajnálattal bár, de kéri 
Szilágyi lemondását tudomásul venni 
és az uj választás iránt az intézkedést 
megtenni. 

Viharzó ellentmondás: Ki Bánf- 
fyval! 

Gróf Apponyi Albert áll fel szó- 
lásra. 

A jobboldalról átorditják, hogy 
eláll. 

Balról taps. 

Kubik, Fáy erre átkiáltják : Disz- 
nók, felpofozzuk Bánffyt. 

Erra a jobboldal megszünt lár- 
mázni s gróf Apponyi hozzá kezdett 
beszédéhez 

Szilágyi érdenaeit méltatva, in- 
ditványozza, kérjék fel Szilágyit a ma- 
radásra. 

Hollő Lajos inditványozza, hogy 
Ház azonositsa magát Szilágyi eddigi 
eljárásával. 

A szavazásnál meglepő fordulat 
történt. 

Mig Bánffy a folyosón volt, a 
kormánypárt és a miniszterek bele- 
egyeztek Apponyi inditványába a folyo- 
són levő Bánffy kivételével s egyhan- 
gulag elfogadták az Apponyi és Kos- 
suth, inditványát. 

Polónyi, Holló visszavonták indit- 
ványukat, 

Erre szünet következett. 
Szünet után Láng Lajos azt in- 

ditványozta, hogy ma egyéb üggyel 
nem foglalkozik a Ház. 

A legközelebbi ülés pedig pénte- 
ken legyen és annak egyedüli tárgya 
Szilágyi válasza legyen. 

Apponyi, Kossuth kijelentik, hogy 
semmiféle más esetben egyéb napi- 
rendet nem fogadnának el, mint Jossi- 
povich-ügyét és a szabadalvüpárt teg- 
napi határozatát, mely alkotmány el- 
leni összeesküvés, de Szilágyi iránti 
tiszteletből egyelőre lemondanak erről. 

Elfogadják Láng inditványát. 
Láng ezután felolvastatja a jegyző- 

könyvet. 

Rakovezky bevétetni kéri, hogy 
Bánffy nem szavazta meg a Szilágyi 
maradására vonatkozó inditványt. 

Bánffy két tanura, Gajáryra és 
Hegedüsre hivatkozik, hogy helye- 
selte. 

Rakovszky: Minthogy tanuk iga- 
zolják, elhiszem. 

Viharos derültség. 

Ezzel az ülés véget ért. 

NYILTTER. 

Nem volt még 
olyan szép, olcsó és nagyválasztéku 

Karácsonyfa 
czukorka, mint az idén 

PAPPLÁSZLÓ 
füszer és csemege kereskedésébemn 

Kolozsvárt, Theologia épület. 

Vidékre is legpontosabban szállit. 
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EL LENZEK. Deczember 

32821-1898 tan. 928. 3-83. 

irdetmeény- 
A városi nagymalom bérbeadása tárgyában Kolozsvár szab. kir. város 

Széchenyitéri 8 kövü lisztelő nagy malma a hozzátartozó helyiségekkel ez évi 

deczember hó 10-én d. e. II órától 12.ig a városház közgyülési 

termében tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe adatik. 

A haszonbéri idő 1899. márczius 1-én kezdődik, és egymásután követ- 

kező három éven át 1902. márczius hó 1-ig. 

Kikiáltási ár 7777 frt, melynek 10-9/4a bánatpénzül leteendő. 

Zárt irásbeli ajánlatot az árverés előtt a városi tanács, a versenytár- 

gyalás megkezdése után az első szóbeli ajánlat megtételéig az árverező bizottság 
fogad el. 

Az árverési föltételek és a szerződési pontozatok megtekinthetők naponta 

10-12 óra között a városház 6. sz. irodájában. 

Kolozsvár szab kir. város Tanácsától, 1898 november hó 26-án. 

Szvacsina Géza, 
polgármester. 

964. 1-1 Sz. 9404-1898 

Árverési hirdetmény. 
A Torda város közönsége tulajdonát képező főtéren 1. sz. 

alatt levő „Vasut" czimüű vendéglőhelyiség és a város közvetlen 
szomszédságában fekvő 11:12 hold kiterjedésu ugynevezett „bor- 
juk rétjének" 1899 évi Január hó 1-től kezdődőleg 3, esetleg 6 
évre leendő haszonbérbe adása tárgyában folyó évi deczemberhó 
15-én d. e. 9 órakor a városháza közgyülési termében különkü- 
lön nyilt árverés fog tartatni. 

Kikiáltási ár a „Vasut" czimüű vendéglőre 1200 forint, a 
kaszáló rétre 151 frt 50 kr. 

Árverezni a kikiáltási ár 10 százalék bánatpénz letétele 
mellett, az árverés megkezdése után csak szóbelileg lehet. 

Irásbeli zárt ajánlat 10 százalék bánatpénz csatolása mel- 
lett, melybe az árverési feltételek ismerete és kötelezőszerü elfo- 
gadásának kijelentése benne foglaltassék, csak a szóbeli árverés 
megkezdése előtt fogadtatik el. 

Az árverési feltételek az árverezést megelőzőleg árverező 
biztos Csongvay Domokos tanácsosnál a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők. 

Torda város Tanacsától, Tordán 1898. nov. 17-én. 

Tóth Olivér, Velits Ödön, 
h. aljegyző. polgármester. 

Sz. 6868-1898. 956. 2-2. 

Pályázat famesteri állomásokra. 
Az alólirt m. kir. erdőigazgatóság kerületépen Kolozsvár 

székhelylyel Négyszáznyolczvan (480) frt évi fizetés mellett egy 
I. osztályu és Torda székhelylyel Négyszázhusz (420) frt évi fize- 
tés mellett egy II. osztályu famesteri állomás jött üresed sba és 
mindkét állomással a rendszeresitett egyéb illetmények is egy- 
bekötvér. 

Ezen állomások betöltésére a kömives és ácspalléri vizsga 
letételén kivül szükséges a vizi és polgári épitkezésekben, illetve 
az ezekre vonatkozó tervek és költségvetések készitésében való 
jártasság; az épitkezéseknek a megállapitott tervek és költség- 
vetések szerinti vezetésére való gyakorlati képesség okmányok- 
kal való igazolása. 

Felhivatnak ezen állomásokat elnyerni óhajtók, miszerint 
ép, erős testalkatukat, különösen jól látó, halló és beszélő ké- 
pességüket kincstári erdészeti orvos, vármegyei főorvos vagy hon- 
véd törzsorvos által kiállitott bizonyitvánnyal, életkorukat és ille- 
tőségüket anyakönyvi kivonattal; továbbá a hivatalos magyar- 
nyelvnek szóban és irásban való tökéletes birását igazoló okmá- 
nyokkal felszerelt folyamodványaikat az 1899. évi január 
hó 15-éig ezen m. kir. erdőigazgatósághoz, még pedig az ál- 
lamszolgálatban levők felettes hatóságuk, magánosok pedig az! 
illetékes közigazgatási hatóságuk utján benyujtani. 

Kolozsvárt, 1898 évi november hó 28-án. 

M. kir. erdőigazgatóság. 

963. 1-3., Sz. 599-898. 
. " 

Haszonbéri hirdetmény. 
Az erdélyi r. k. Status ösztöndij alapjához tartozó, s a 

kolozsvári 1464. sz. ijkvben A 3-14. és 16-22. rsz, az 1443. 
sz. tjevben A t 4-14. rsz, az 1596. sz. A t. 1. rsz. alatt fog- 
lalt 205 holdnyi tföldbirtok 1899 év rnárcz. hó 1-től kezdve 6 
évre nyilvános szó és irásbeli versenytárgyalás utján, darabon- 
ként, vagy összesen haszonbérbe adatik. 

A kikiáltási ár összesen 1276 forint. 
Irásbeli ajánlatok folyó év deczember hó 18-nak délelőtti 

10 órájáig, a meg gért évi haszonbér 10 százalékának bánatpén. 
zül csatolása mellett - határozottan kifejtve azt, hogy ajánlat- 
tevő a pályázati és haszonbéri feltételeket ismeri és azokat el- 
fogadja - az uradalmi intéző gondnoksághoz Kolozsvárt, mo- 
nostori kerület fő-utcza 16. sz. nyujtandók be; ugyanott lehet 
megtekinteni, vagy lemásolni a haszonbéri feltételeket, valamint 
a haszonbérbe adandó földek kimutatását is. 

A szóbeli tárgyalás folyó év deczember hó 18-án 
délelőtt 10 órakor kezdődik. 

Kolozsvárt, 1898 év nov. hó 23-án. 

Az urad. int. gondnokság. 

[/ "" 

Eladó könyvkötő üzlet! 
A legjobb forgalmi helyen minden gépekkel teljesen fel 
van szerelve és több egy félszázadnál, hogy ugyanazon 
helyen folytonosan könyvkötő üzlet velt, hova előkelő 

kuntschaftok küldik megbizásokat 

De- közbe jött okok miatt 

jutányos áron azonnal eladó!! 
Hol? Megmondja a kiadó hivatal. 941 2-3 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 5788-98. 955. 2-83. 
P . e 

ályázati hirdetmény. 
A Kolozsvármegye kolozsvári járásában lemondás folytán 

megüresedett patai körorvosi állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Ezen körorvosi állás javadalmazása 700 forint fizetés, 150 

frt lakpénz és 150 frt utiátalány. 
A közegészségügyi kör székhelye, melyhez 12 község tar- 

tozik Pata, esetleg alispáni jóváhagyással Apahida. 
Felhivom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 

hogy szabályszerüen felszerelt kérvényeiket hozzám f. év de- 
eczember hó 24-ig bezárólag adják be. 

A választást Apahida községben f. év deczember 28-ikán 
d. e. 10 órakor tartom meg. 

Kolozsvárt, 1898 november 12-én. 

MHankó Veress Károly 
főszolgabiró. 

Sz. 7762-898 tlkv. 967. 1-1 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy a Kolozsvári kereskedelmi bank és a kolozsvármegyei takarékpénztár rész- 
vénytársaságnak Karpf Gyuláné sz. Grün Áron Terez végrehajtást szenvedő elleni 
72 forint tőke-követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverést a 

kolozsvári kir. törvényszék, Kolozsvár városi kir. járásbiróság területén levő 
Kolozsvár városban fekvő és a kolozsvári 60 sz. tjkben Áron Mihály, Grünn A. 

Teréz nevén álló s természetben egy birtoktestet képező A 2.-4 rendsz. 3874. 
3375/, 3375. 3372 3378. hrszámu házas telekből Karpf Gyuláné sz. Grün A. 
Terézt illető egynegyedrészbeni jutalékra Áron Mihálynak idevonatkozó C. 89 sz. 
alatti egynegyedrészbeni haszonélvezeti jógának fenn tartásával 1366 frt. 25 kr. 
becsértékben mint ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelőlt ingatlanok 1898 évi december hó 23-ik napjának délelött 
10 órájakor ezen kir. törvényszék 14 sz. szobájában megtartandó nyilvános ár- 
verésen - a megállapitott kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 100/,-át 
készpénzben vagy az 1881. évi LX. tez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. évi november 1-én 38838. sz. a. kelt I. m. rendelet §§ ában 
kijelólt ovadékképes értékpapirban a kiküldőtt kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 
LX. t. cz. 170.§ értelmében a bánatpénzének a biróságnál előleges elhelyezésé- 
ről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kolozsvári kir. tvszék, mint tkvi hatóság, 898 évi aug. hó 27. 

Dr. Szentkirályi Gyula, 
kir. trvszéki biró. 

1836 -1898 966. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirró teszi - hogy a 

Kolozsvár városi kir. jbiróságnak 1898 évi V. I. 65 -1 számu végzésével Dobál 
Antal ügyvéd által képviselt Reil és Tokos felperes részére Dr. Maniu Cassius 
alperes ellen 40 forint követelés és járul. erejéig elrendelt kielégitési végrehaj- 
tás folytán, alperestől folyó év május hó 27. napján lefoglalt 376 frt. becsült 
ingóságokra a Kolozsvár városi kir. járásbiróság VI 285,. számu végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak a felülfoglaltatók követelése erejéig is, - ameny- 
nyiben azok törvényes zálogjogot nyertek volna, alperes lakásán Kolozsvárt, Bel- 
közép utcza 27. sz. házban leendő megtartásra határidőül 1898 évi eeczember 
hó I5. napján d. u. 4. órája kitüzetik, a mikor a biróilag lefoglalt butorok, 
könyvek, ruhanemüek s egyébb ingóságok a legtöbbet igérőknek készpénzfizetés 
mellett - szükség esetén becsáron alul is elfognak adatni. 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alolirt kiküldöttnél 
irásban beadni, vagy pedig szóval bejelenteni tartoznak. 

Végre kötelesek a bérbeadók az 1881. évi LX. t.-cz. 112. §. 6é 
ben azon követelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az 
megkezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

A törvényes határidó hirdetménynek a biróság tábláján kifügg 
követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1898 évi november hó 28. napján. 

rtelmó 

stóőt 

Lichtenstein lózsef 
kir. bir. vgrhjtó 

Karácsonyi és ujévi ajándékok! 

bizonyitó okmányokkal bir. Szakismeretei folytán a n. é. közönség 
nek, nagyrabacsült vevőinek, olyan szemüvegekkel szolgál, melyek 
a látóképességet erősitik s a szemeket kimélik. 

Kiváló tisztelettel 

965. 1-12. 

954 2-12 

SINGER VARRÓ-GÉPET 
Bernáth E. Sándornál, 

annál is inkább, mert az okvetlen szükséges minden házi ja 
tásnál, és örökös darab is. - Nagy raktárom van minde! 

u. m. Singer, Wehler, Wilson, Minerva, a melyik előlén. 
hátra is egyformán dolgozik. Titania, Medium, HowWe, 
der, kis és nagy karikahajós, kötő és himzőgép, a me) m 
az ára 4 frt és sokkal előnyösebb a géphimzésnél. uUgysz1 
kaphatók nálam minden egyes varrógép és kerékpárr0 

angoltük, olajok stb. havi kis részletbeni fizetés ellenében, ugy a he meg 
mint a vidéken lakó t. vevőközönségnek. Áruimért ö t évig jótállok 

nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 
Állami szolgálatban levők azonkivül 50/, árkedvezményben is ré 

az árjegyzéki áraimból. 
! 

A javitásokat gyorsan és olcsón elkészitem 
Becses pártfogásukat kéri 

az ember legdrágább kincse. - Sokan 
rontották el látóképességüket azzal 
hogy nem szakképzett látszerésztől, ha 
nem ahhoz nem értő órástól vagy k" 
reskedőtől vásároltak szeműveget. 

Alulirott a látszerészi üzlethez 

tartozó szakismereteket Bécsben a leg 

jelesebb optikusoktól tanulta, és ezt 

-ek és egyéb látszerészi eszközök árai 
- melyekből a legnagyobb és legválasi 
tékosabb készletet tart - a legolcsóbbak. 

Vidéki megrendeléseket a jegna- 
gyobb gonddal és pontosan teljesit. 

Miháltsek F. 
egyedüli erdélyrészi szaklátszerész 

Belközép-utcza 10. 

ajándékul? . 

EGY CSALÁDI 

re 88 

szesülnék 

Bernáth E. Sándor, uél. 
varrógép és kerékpárkereskedő, Kolozsvárt (vashi ) 
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árusitunk, mély 
é 

Harácsonig! 
Dus választéku gyermek-játék- és disz- 

műárukat 

250 árleszállitással 
Czipő-, kalap-, fehérnemü- és női kéz- 

műárukat 

150, árleszállitással 

; 4 ; ; " " 

tisztelettel ajánljuk a n. 
rdemü helybeli és vidéki közönségnek. 

Kohn Lajos és társa 
belhid-utcza 24., a m. kir. posta-palota mellett. 

.
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Készpénzfizetés mellett. 

! 
az
 

Tájékozásul! 
női téli gyapju ruha-szövet 25. 30. 
finomabbak 60, 80, 1 frt, 1 frt 10. 

csipke függöny, 15,20,25,80,40,50,60. 

c 
i 
c 

Az őszi és téli idény megkezdetén [ Egy mt. 
n nagyon fontos, hogy hel vásároljuk be Egy mt. 
e szükségletünket. Egy mt. női posztó 38 kr. 

Miután raktárunk dusan el van Egy mt. tiroli loden 25 kr. 
ez látva divatczikkekkel a hol készpénz- Egy mt. parket jó mosó 18 kr. 

e fizetés mellett k e vés összegért igen Egy mt. finomabbak 25, 80, 35, 40. 
hasznos dolgokat lehet bevásárolni, fel- Egy mt. 
hivjuk a n. é. közönséget, - hogy egy Egy pár tunisz ablakfüggöny 180-tól 7 frtig. 
próba vásárlást tenni nálunk el ne Egy drb szövet-ágyteritő 1 frt 10 krtól felj. 
mulassza. Egy garnitura 3 frttól feljebb. 

........ 

oszler és Társa divatáruháza Kolozsvárt Wesselényi-u. (belhid) 

-
 

Szőnyeg 8 mt. hosszu, 2 m. sz., 2 frt 40 kr. 

Paplanok 180, 2-50, 3.50, 6 frtig. 

Mátráczok 3 frttól feljebb. 
Alsó ingek és nadrágok 55 krtól feljebb. 
Egy aczélnyelü esőernyő 1 frt 20 kr. 
Egy aczélnyelü selyem ernyő 1 frt 80 kr. és 

Égy pár női czugos czipő 2 forint 50 á 

még számtalan más czikkek készpénz fizeté 

mellett hallatlan olcsó árban. 

802.14-20 

5. szám. 

Ny. Magyari Mihály nyonadájában Kolozsvárt. 


